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O TIUTAHHA ITPO ITIEPEKJIAL HEOJIOTI'I3MIB

Y cmammi 6 3acanvnomy euenadi nopyuiena npobiema nodyo0osu ma nepekiady AHeiOMOGHUX
Heonoeizmie. [{oceperamu hakmuuHo20 Mamepiany 018 HAuo020 OOCHIONCEHHS NOCHYHCUTU CINAMMI
opumancekux eazem 3a 2015-2020 poku, cepeo skux The Daily Telegraph, The Guardian, The
Independent, The Sun. OcHO8HI WiNAXU NONOBHEHHA JIEKCUYHO20 3ANACY CYUACHOI AHRNIICLKOI MOBU
ma cneyughixy ixHb020 YHKYIOHYBAHHA BUBUATU MA BUEHAIOMb DA2AMO BI0OMUX VUEeHUX-TIIHe8ICMIS,
ax-om B. 1. JKnykmenxo, H. B. 3abomxina, 10. A. 3aynuii ma inwi. Mema cmammi — susnauumu
0co0UB0OCMI NEPEKIAdY HOBUX CILiG 3 AHIIUCHKOI MOBU YKPATHCLKOIO, OXAPAKMEPU3Y8amu 1eKCUUHI
0COONUBOCMI HEONO2I3MI8, NPOAHANIZY8aAmMU MPYOHOWI NepeKIady HOB0I NeKCUKU, d MAKON#C CHO-
coou ix NOOONAHHS WIAXOM BUKOPUCIIAHHA PISHOMAHIMHUX cnocobie nepekaady. Ilpobrema nepe-
K1a0y HeON02i3Mi8 € CKIAOHOI0 U OCMAMOYHI PIUEHHS YX8ANIOIMbCA NEePeKIadaiem y KONCHUU
KOHKpemHUll MOMEeHm, ane nanimpa 3acodie 0isi 6UKOHAHHS Yb020 3A80AHHS € MPAOUYitiHoio — ye
maki cnocodbu nepexkaady, axk niodip exsisaieHma, mpaHcHOpMayitiHuil nepekiao, a MmaKodic npsme
nepeHecenHs:, moomo nepexiao 30IUCHIOEMbC 3 OONOMO20K (POPMATLHUX | 1EeKCUKO-CEMAHMUY-
HUX nepexnaoaybkux npuiiomis. /[o hopmansHux nputiomie Haneicamo KaibKy8anus, mpancKpunyis,
mpaucaimepayis, a 00 1eKCUKO-CEMAHMUYHUX — ONUCO8UI ma npubausHuil nepexaad. byno eussneno,
wo yacmiute 3a iHwi OJis Nepex1ady Heon02i3Mi6 3 AH2IICbKOI MOBU YKPAIHCHKOH 3ACOCO8YEMbCS
MpancoopmMayitinull nepexiad, wo 3yMo61eHO MUM, W0 AHIIUCLKA MOBA € NEPEeSaANCHO AHANIMUY-
HOW MO08010, MOoOi AK YKpaincvka — cunmemuunoro. OOHOCHIGHI HOGI 00uHUYI Hauuacmiule nepe-
KAAOQAIOMbCsl YKPAIHCHKOI0 MOBOIO 3 OONOMO20I0 eKBIGANICHMIE, SIKI 8UOUPAIOMbCA NepeKaaoadem
3AN1eHCHO 810 KOHMeKCmy ixHbo2o excusanus. CKIAOHI C08a, uo CKIa0armspCs 3 0eKiIbKOX KOPEHIs,
uacmo nepedarmvpCs 3a 0ONOMO20H KAbKY8aHHA. TpaHCcKpuby8anHs, mpanciimepysants ma aoan-
MueHe MpancKoOY8aAHHs YACMO GUKOPUCTHOBYIOMbCA OISl 3aN03UHEeHHS 00UHUYb, K vacmiule 3a 6ce
maroms mepminonoziune snavens. OCHOGHUMU CNOCODAMU NEPEKNAY HeON02I3MIB-CI080CTIONYYEeHD
€ NoCnigHUll (NOKOMHOHEHMHUIL) NepeKiad CIOBOCHONYYeHHs (IHOOI 3 BUKOPUCTAHHAM Nnepecma-
HOBKU OesKUX KOMNOHeHmI8), moomo KaivkysauHs. Heonocizmu-abpesiamypu nepeoaromvcs Hali-
yacmiuie 3a 00NOMO2010 KATbKYBAHHSL.

Knwwuoei cnosa: neonocism, nepexnao, mpancKoOy8aHHs, eKGIGALeHMm, ONUCOBULl CNocio
nepexkiaoy.

IMocranoBka mnpodiemu. Y crarTi B 3araib-
HOMY BHIVISIII MopylieHa npoOiema mOOyIOBH
Ta TepeKiay aHITIOMOBHUX HeonorisMis. Lls mpo-
OieMa, Ge3mepevHo, € HaraJbHOI, OCKUIBKU Y CBITI
MIOPIYHO BUHHUKAIOTH THUCSYl HOBUX CIIiB, 1 aHIJIIH-
CbKa MOBa 040III0€ Liel pyx. Tomy npobiemu ix nepe-
KJIany 3aBKAM 3alUIIaloThes Ha vaci. Jlxepenamu
(akTHYHOTO Marepiaixy sl HAIIOTO JOCIHiIKeHHS
MOCTYXWIH CcTarTi OpuTaHchkux razeT 3a 2015—
2020 pp., six-ot The Daily Telegraph, The Guardian,
The Independent, The Sun. Bubip mnyOminuctuy-
HOT'O TEKCTY AJISl TOCIiIKeHHS 3yMOBICHUN THM, 11O
ra3eTHi TEKCTH 3 YCiX JKaHpiB MMCEMHOCTI Mepeaycim
(iKCyIOTh MOSIBY HOBAIlil Y MOBI.

AHani3 ocTaHHiX JochimxkeHb i myOuikamiii.
OCHOBHI LUIXU IIONOBHEHHS JIEKCHMYHOIO 3amacy
Cy4acHOi aHTIIHChKOI MOBH Ta CHemudiKy iXHBOTO
(yHKITIOHYBaHHs BUBUAJIM Ta BUBYAIOTH 0araro Bijo-
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MHUX YYEHMX-JTIHTBICTiB, cepex skux B. [ JKiyk-
tenko [2; 3], H. B. 3aborkina [4], 10. A. 3aunuit
[5; 6] Ta iH11I, 1110, OE3MIEPEUHO, CBIAYUTD ITPO aKTyasTh-
HICTh i€l mpoOIeMy B JIHTBICTHUIN Ta HEOOXiTHICTH
MOIMNOIEHOTO BUBUCHHS Ta PO3IVISAAY TEMH IIOIIOBHE-
HHsI CJIOBHMKOBOTO 3a11acy aH[IiHChKOT MOBH SIK B T€O-
pii, Tak i Ha mpakTULi. 3a MiaPaxXyHKOM, IPOBEICHUM
10. A. 3ariHuM, GUTBIIICTH CIIOBOTBOPYHMX HEOJIOTI3MIB
B aHDIIHMCBHKIM MOBI OyfaHM CTBOpEHI MUISXOM CJIOBO-
ckiamanHsa. B ykpaiHCBKIF MOBI CKJIamHI IEepHUBaTH
KUTBKICHO TIOCTYHAIOTHCS JIUIIE CY(iKCaTbHOMY CIIO-
co0y crnoBoTBOpeHHs [5, ¢. 191]. [opsin 3 adikcariero
Ta KOHBEPCI€I0, CIOBOCKIAAAaHHS € OJHHM i3 TPhOX
HaAHOLIBII TPOAYKTUBHUX CIIOCOOIB CJIOBOTBOPCHHS
B aHDmiHCceKiiA MoBi. FO. A. XiykTtenko i iHmm BBa-
KAIOTh CJIOBOCKJIQJIAaHHS HANNPOMYKTUBHIIINM CHO-
co0OOM CIIOBOTBOPEHHS B aHDIIIHCHKiii MOBi, aKTHBHO
00CTOIOIOTH CBOIO IYMKY B JIIHIBICTHYHUX MpaLsix [2].



lTepmaHCbKi MOBHU

IlocranoBka 3aBganHsi. Mera HAIIoOro JI0CIi-
JOKEHHSI — BUBHAYUTH O0COOMBOCTI MEpeKiiasy HOBUX
CNIB 3 AHMIIHCHKOI MOBHM YKpaiHCHKOIO, OXapakre-
pU3yBaTH JIEKCHYHI O0COONMBOCTI HEOJIOTI3MIB, TPO-
aHaJi3yBaTH TPYIHOII TEpeKIIaxy HOBOI JIGKCHKH,
a TaKoXK CIIOCOOM iX MOAONAHHS IUIIXOM BUKOpPHUC-
TaHHS PI3HOMAHITHUX CIIOCOOIB MEpeKIIady.

Bukaan ocuoBHOro martepiady. [Ipo6iema nepe-
KJIaJly HEOJIOT13MIB € CKJIAJHOI0, OCTATOYHI PillICHHS
YXBaJIIOIOTHCS TIEPEKIIAJIAueM Yy KOXKHUNA KOHKPETHUM
MOMEHT, ajie TaJiTpa 3aco0iB I BUKOHAHHS ITHOTO
3aBaHHs € TPAJAMIINHOI — IIe TaKi crocodu mepe-
KJany, sk mialip ekBiBajieHTa, TpaHc(opMamiiHui
nepeKIIaj, a TaKoX MpsiMe TIepeHeCceHHs], TOOTOo mepe-
KJIaJ 3AIACHIOETBCA 3a JOMOMOTOI0 (OpMabHUX
1 JISKCHKO-CEMaHTUIHHX TIEPEKITaallbKUX TPUHOMIB.
Jo dopmanbHuX NpUHOMIB HaleKaThb KalbKyBaHHS,
TPAHCKPHIILIS, TpaHCIITepais, a 10 JIEKCUKO-CEMaH-
TUYHUX — OINUCOBUU Ta NPHUONM3HUI mepeKia.
3ynuHUMOCS JICTANBHIIIE Ha KOKHOMY 3 Iepeiiue-
HUX CTIOCO0IB TIepeKIamy.

I. ExBiBamenTauii nepexnan. Ilig gac mepexmamxy
OJTHOCITIBHUX HEOJIOT13MiB HaYACTIIIIe Mi0UpacThes
eKkBiBaJIeHT. [0 HUX MOXKHA YHAJIC)KHUTH Take HOBE
cnoBo, sk Trafficability — npoxiowicmos. 3Ha4YCHHS
[IUX HOBHX CJIB € TEPMIHOJIOTIYHUM, TOOTO BOHO HE
3aJISKUTD B1Jl KOHTEKCTY, TOMY iX TIepeKIIai He CTaHO-
BHUTHh OCOOJIMBHUX TPYIHOIIIB JJIs Mepekiagada. et
croci0 mepekiaay 3aCTOCOBYEThCS B pa3i HasIBHOCTI
€KBIBAJICHTA y CJIOBHHUKY.

II. Ilpsime mepenecenns. Lleit cnoci6 mepeknamy
nependavyae MEpeHECEHHs CHMBOIIB 13 TEKCTy OpH-
riHajy; METoJ, SKHil OiNblIe 3a iHIII OpiI€HTOBAHUI
Ha KyJbTYpYy MOBU OpwuriHamy. BiH 3acTOCOBYETHCS
Il 9ac TepeKIamy pisHUX Ha3B i3 BUKOPHCTAHHIM
miTep natuHChKOro andarity. OTxe, BinOyBaeTbcs
rpagiuHa TpaHCIIAHTALs, 10 A€ 3MOTY YHUKHYTH
npobieMm i3 nepemadeto OyKB, BiICYTHIX B yKpaiH-
ChKOMY aJi(aBiTi.

[IpuximanamMu MOXYTh CIYTYBaTH Taki OIWHUIL:
CGI - CGI, cXML — cXML, PUK — PUK. Ilpuunna
BiJICYTHOCTI TIEpEKIJIaAy BUIICHABEJICHUX TEPMiHiB-
HEOJIOTI3MIB B YKpaiHCBHKili MOBI monisrae y CTHC-
JOCTI 1 JIAaKOHIYHOCTI 1XHBOT aHITIOMOBHOI (hopmu
1 MOIMPEHHIO TI0 BChOMY CBiTY. OCHOBHOIO TIepeBa-
TOI0 Ccepel IHIMMX MPUHOMIB Tepeaadi HeoJoTi3MiB
€ BUKITIOUEHHS TOMUJIKOBUX BapiaHTIB TPAHCKPUTIIIT
1 TPYIHOIIIB BiJTHOBJICHHS BUX1JHOT ()OPMHU IHX JICK-
CHUYHUX OAWHUIIb.

1. Tpancdopmaniitnuii nepeknan. I1ix gac nepe-
KJIaJly HEOJIOTi3MiB HaWvacTillle BHKOPHCTOBYETHCS
came Iel mepekiaj: JEeKCHYHI Ta JIEKCHKO-Tpama-
THYHI TpaHcdopmarrii. BUKOpHCTOBYIOTH Taki Tepe-

KJazanbKi Tpancdopmaltii, K JIeKCHUHI (TPaHCKPHII-
isl, TpaHCITepallisi, aJanTHBHE TPAHCKOIyBaHHS,
MOBHE 1 YACTKOBE KallbKyBaHHs), KOMIUIEKCHI JIeK-
CUKO-TpaMaTH4Hi (OMUCOBHNA Ta MPUOIM3HHUHA Tiepe-
KJ1am). 3yIUHUMOCS Ha KOXKHIM 13 BHKOPHCTaHHX
TparcopmaIrrii.

1. Tpauckpunuis. Haifwacrime weld mnepekia-
JAaUbKUH TPUIOM BHUKOPHCTOBYIOTHCSI [UISL 3aIlo3u-
YyeHHs ciB. Taki 00’€KTH OTPUMYIOTh Ha3BY MOBOIO
Ti€l Kpaiau, ne Oyfmu BHHAMEHi, 1 CTalOTh IHTEpHa-
[IOHAJILHUMH, TOOTO TPAKTHYHO 0O€3 3MiH BXOISATH
y Oararto mMoB cBity. [Ipuknamamu MOXyYTh CITyTyBaTH:
Backbone — 6exoon,; Beefcake — bigpretix; Minidriver —
MiHiOpatiep. Y BUIIEHABEJCHUX TPUKIAIAX Big0y-
BA€ThCSl 3aII03WYCHHS AHIIIOMOBHOTO 3BYYaHHS. AJie
JIOCITIKEHHS TTOKa3ye, IO iHOMI BiI0OYBAETHCS 3aI1031-
YeHHS iHIIOMOBHOTO 3By4aHHs. [[puKiiagaMu MOXKyTh
ciyrysatu: Lighter — nixmep (3a03udeHHsI TOJUTAH/I-
cbkoro 3ByuanHs); Cicerone — uuuepone, Espresso —
ecnpeco (3alI03MUCHHS ITANIIICHKOTO 3BYUaHHS ).

2. Tpauncuniteparist. Y npotieci A0CIHiKeHHs 0yI10
BUSIBJIGHO 0arato BHIIQJIKIB MEpEKiIaay HEOJOTi3MiB
3 aHIIIHACHEKOI MOBH 3a JIOTIOMOTOIO TpPaHCIITEPY-
BaHHS, TOOTO mepenadi rpadivyHOrO CKIATy CJioBa
CHUMBOJIaMH yKpaiHcbkoro angasity. Sk i B pasi
TpaHCKpUOYBaHHS, Ll MepeKiajanbkuii NpuioM
BUKOPUCTOBYIOThCS JUTSI 3am03u4eHHs ciiB. [Ipukia-
JlaMU clyTytoTh: Kerning — xepuine;, Logo — noeo;
microprocessor—mikponpoyeccop;, telecopter—merne-
Konmep. 3aTI03UYCHHS MIITHO 3aTBEPIFIINCS B HAYKO-
Bili MOBI i € 11 HEBiJl’€MHOIO YACTHHOIO.

3. AnanTuBHE TPaHCKOAYBaHHA. 3a JOMOMOTOIO
niei Tpancopmalii BigOyBaeThCs aganTalisi aHIIo-
MOBHOI JIEKCHIHOT OTUHUIII B YKPAaiTHOMOBHOMY CEpeI-
oBui. [ [prKIiTamaMu MOXKYTh CITyTYBaTH TaKi O TMHMIII :
Cupola —kynon,; Destigmatize — decmuemamusysamu,
Emulation—emynsyis, Rhizo-Remediation—puszopemediayis.
I3 mpuknanis BUAHO, IO 3a JOTIOMOIOIO aJalTHB-
HOTO TPAaHCKOAYBAHHS TEPEIAIOTHCS B OCHOBHOMY
OTHOCITIBHI OIWHUIII JIATHHCHKOTO 1 TPEILKOTO TI0X0-
JoKeHHS. KpiM TOro, TparuIstoThCs TaKOXK OTHOCITIBHI
OJIMHMIII, M0 MAIOTh KiJbKa TEPMIHOJOTIYHUX 3HA-
yeHb. KOHKpeTHe 3Ha4YeHHS! BU3HAYAETHCS TEpeKiia-
Ja4eM 32 KOHTEKCTOM.

OTKe, YMCIICHHI HEOJIOTI3MH, SIKI IMEepPeaarThCsl
YKpaiHCHKOI0 MOBOIO IIISXOM TPAHCKPHIIIII, TpaH-
criiteparii # aJaTHBHOTO TPAHCKOMYBaHHS, 3HAYHO
E€KOHOMIYHiIlle, HAIPHUKIAJ, OMHUCOBOTO IEPEeKIIamy,
1 TOMy BimJaeThCsl IepeBara BUKOPUCTAHHIO IIi€i
nepekiananbkoi Tpanchopmanii mig yac mepenadi
MPOCTHX HOBUX CJIB, a/pKe BpaxyBaHHS YHHHHKA
TPOMI3IKOCTI / HETPOMI3IKOCTI € OHI€I0 3 TCOPSTHY-
HUX OCHOB CJIOBOYTBOPEHHS.
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4. TloBHe Ta yacTKOBE KaJibKyBaHHA. KanbkyBaHHA
nepedavae iCHyBaHHS JIBOCTOPOHHIX MIXKMOBHHX
BIJIIOBIIHOCTEH MK €JICMCHTAPHUMHM JICKCHYHUMU
OIUHHISIMH, SIKI 1 BUKOPHCTOBYIOTHCS 3a Marepial
JUTISL BIATBOPEHHS BHYTPIITHBOT (DOPMH HOBOTO CJIOBA.
3a momomororo 1€l TpaHcdopMarii yKpaiHCHKOIO
MOBOIO IEPEAAIOTHCSI HEOJIOTI3MH, SIKI € KOMIIO3H-
TaMH, CIOBOCIIONyYeHHsAMHU abo abpeBiaTypamu,
a Takox posmmdpoBkamu abpesiaryp. [Ipuknanamu
MOBHOTO KaJIbKyBaHHS CJIOBOCIIONYYCHb €: plasma
screen — naazmosuil exkpan, Flail chipper — yenosuii
noopibHweay. BakITMBO BiJI3HAYHTH, IO Y 3B’S3KY
3 PI3HUIICI0 MK CHHTAKCUYHUM JIAJIOM aHIIIHACHKOI
i yKpaiHCBKOT MOB HEpiJKO B MEpPeKiIaji 3aCTOCOBY-
€TBCSI TIEPECTaHOBKA, TOOTO 3MIHIOETHCS TOPSIOK
MIPOXOPKEHHS eIEMEHTIB clloBOocIionydeHHs. Hampu-
KIIJl: memory capacity — EMHICmb nam’ sami.

VY pamkax AOCTI/DKESHHsSI BUSBICHO TaKOX IpH-
KJIaId YacTKOBOTO KaJlbKyBaHHS, cepex sKuxX: IR
signature — IK cuenamypa; Thermal signature —
mennosa cuenamypa, Netiquette — cemukem. 111o cTo-
Cy€ThCs TIepeadi YKpaiHChKOI0 MOBOIO abpeBiatyp 3a
JIOTIOMOTOI0 KalIbKyBaHHsI, JOCIIDKEHHS IT0Ka3allo,
IO 1I€ BiIOYBAETHCS YaCTO TO1, KO Oy/b-sike Oara-
TOKOMIIOHEHTHE  CJIOBOCIIONYYEHHSI 0araropa3oBo
BUKOPHUCTOBYETBCSI B MOBI opurinaiy. [Ipuknamamu
cyrywoTh: IED (improvised explosive device) — CBII
(camopobnuii eudbyxoeuti npucmpiit); GBT — JIIHT;
ICV (infantry combat vehicle) — BMII (boiiosa
Mawuna nixomu). 3aBISKU BUIICBKa3aHUM TIpH-
KJlazaM BUIHO, 110 abpeBiaTypa B yKpaiHChKil MOBi
YTBOPIOETHCS 32 MOJEIUTIO MOBH-OPHTIHANY, TOOTO
IIUISTIXOM BHUIUICHHS TEpIIuX OyKB KOXKHOTO CIIOBA,
o Oepe y4acTh B yTBOpEHHi po3mm(pOBKH adpeBia-
Typu. Po3mmdpoka y mpukIiiagax BUIIE TAKOXK Iepe-
JA€THCS 32 JOMOMOTOI0 KaIbKyBaHHS SIK 13 BUKOpHC-
TaHHSIM TpaHcopMallii mepecTaHoBKH, Tak 1 0e3 Hei.
OTXe, KaTbKyBaHHS — 1€ OJIMH 13 HAWITOIITHUPEHIIINX
croco0iB Tepenadi HOBUX CIIiB aHTITIHCHKOI MOBH
yKpaiHcbkoro. [lepenatoThcsi B OCHOBHOMY CKJIasHI
CJIOBa, CJIOBOCIIONYYeHHs W aOpeBiarypu. IlepeBara
BiZIa€eThes il Tpancdopmallii, Ko HeoOXiJHO MaK-
CUMAaJILHO TOYHO TIepeaTH 3HAYCHHSI HEOJIOTI3MIB.

5. OnucoBuil mepexnaz BUKOPUCTOBYETHCS LIS
nepeaayi 3HaYCHHS HEOJIOTI3MIB, SIKI B aHIIIHACHKIN
MOBI MaroTh MeTadopuany Gopmy abo MIiCTATH CIIOBA,
0 HE MAalOTh CKBIBAJICHTIB B YKPAaiHCHKIH MOBI.
[Ipuxitanamu ciyartb: escarpment — yKic 3eMisHOL
oambu; Spoofer — 3acio iosonikanna; X-card — pizo-
éaHa aucmiska. JIeski HeoNori3MU MepeKIIaAaloThCs
3a JIOTIOMOTOI0 OIMCOBOTO CIOCO0Y, 100 IOCSTTH
MaKCHUMaJIbHOT TOYHOCTI PO3YMIHHS TIPOIIECY, IO
MO3HAYAETHCA. 3aBOAKH TPUKIAAAM BHUIHO, IO
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JOCITIBHUHN MEpeKIa KOKHOTO 3 KOMIIOHEHTIB aHIyIo-
MOBHOTO CJIOBa HE JIa€ YSIBICHHsI PO HOTO 3arajibHe
3HAYCHHs. YKPAiHCHKOIO MOBOIO TaKi OJMHUIN Mepe-
JAI0ThCSl PO3ropHYTUM omucoM. OTke, ONUCOBUI
crocid BUKOPUCTOBYETHCS TOMI, KOJU B YKpPATHCHKIH
MOBi HE ICHy€ eKBiBaJeHTa IHIIOMOBHOTO HEOJIO-
ri3My i HOHATTS, IO MO3HAYAETHCS, € MAJIOBIIOMUM.

6. Ipubnu3nuii nepexnan. Lleit cnoci6 momsirae
y BUKOPHUCTaHHI CJIiB YKpaiHChKOi MOBH, sIKi O3Hada-
I0Th I1I0Ch HAOJIMKEHE Ta CXOKe 3a (PYHKI[IEr, X0ua
i He € aOCOJIOTHO TOTOXKHHM. Byiio BHSBIIGHO TpH
BUMNAJIKW BUKOPUCTAHHS LOIO MPUHOMY IEpeKIIany,
cepen sikux: Haziko — komeoorc; plug-in — npocpama.

Otxe, Oyno BUSIBJICHO, 1110 BCi HOBI ClIOBa Mepea-
FOThCSL 32 JIOTIOMOIOK) €KBIBAJICHTHOIO, TpaHc(hopMa-
LiITHOTO TIepeKIIa Ty Ta MPsIMOTO NiepeHecenHs. Yacrirre
3a IHII J71s TIepekTaay HeoJIoTi3MIB 3 aHITIHCHKOi MOBH
YKpaiHCBKOIO ~ 3aCTOCOBYETHCSl  TpaHC(OpMaLiiHui
nepeKiiaj, Mo, Ha Hally TYMKY, 3yMOBJICHO THUM, IO
AHIVIIHChKA € TICPEBAKHO aHAJITUYHOK MOBOIO, TOJI
SIK YKPaiHCbKa — CUHTETMYHOK. MOXKHA BUCHOBYBATH,
IO OJHOCIIBHI HOBI OJMHHUIII HAWHdJACTIIe TepeKa-
JIAIOTHCS YKPAiHCHKOIO MOBOIO 32 JIONIOMOTOIO €KBiBa-
JICHTIB, SIKi BUOMPAIOThCS TepeKIIaiadeM 3aJIeKHO Bijl
KOHTEKCTy iX yxuBaHHs. CKiaaHi clioBa, IO CKJa-
JIAIOTHCSL 3 JICKUIBKOX KOPEHIB, 4acTo TepearoThesl 3a
JIOTIOMOT OO KaJIbKyBaHHS. TpaHCKpUOyBaHHSI, TPAHCITi-
TepyBaHHS 1 aJlaiTUBHE TPAHCKOLYBAHHS YacTO BHKO-
PHCTOBYIOTBCS JUISl 3aII03MYEHHS OAMHHULIb, SIKi YacTile
3a BCE MalOTh TEPMiHOJOrUHE 3HaYeHHA. OCHOBHUMHU
CIoco0amMu TEPeKIIaly HEOJOTI3MiB-CJIOBOCIONYYECHb
€ TIOCITIBHUH (TTOKOMIIOHEHTHHH) TepeKia]] CIIOBOCIIO-
nmy4deHHs (1HOZI 3 BUKOPUCTAHHSAM TIEPECTaHOBKH Jiesi-
KHAX KOMITOHEHTIB), TOOTO KanbKyBaHHs. Heomorizmu-
a0peBiaTypy IMIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS B aHIITIHCHKIH
MOBi 3 MIpKyBaHb CTHCIIOCTI Ta JIAKOHIYHOCTi, BOHH
000B’SI3KOBO PO3MIU(POBYIOTHCS ISl YHUKHEHHSI OMO-
HIMIYHUX TPaKTyBaHb.

OCKUIBKY aHTIIIWCBhKa W yKpaiHChKa MOBH HaJe-
JKaTh JI0 PI3HUX CTPYKTYpHHUX THITIB (TIepIia — mepe-
Ba)KHO aHAJITUYHA, J€ 3B’SI30K MK CaMOCTIHHHMU
CIIOBAMHU B PEUEHHI IepeJacThCsi He 3MIHOI0 3aKiH-
YeHb, a 3a JONOMOTOI0 IMOPSIKY CIiB 1 CIy)XOOBHX
YacTUH MOBH, Jipyra — (QIeKTHBHA, TOOTO BiJHO-
MIEHHS MK CJTIOBAaMH TIEPEIAIOThCS 3aBISKHA (opMam
CNIB), IIe CIPUYWHSIE HU3KY TPYTHOIIIB y TIpoIeci
MepeKIIaay Heolori3MiB.

VY mpoteci aHanizy 1 nepekiaay HOBUX CIiB BHSIB-
JICHI HH3KA JICKCHYHHX OCOONMBOCTEH, cepell SIKHX
BEJIMKA KIJIBKICTh TEPMIHIB, pi3HHH 00’€éM 3HAYCHb
OAVHMLb OPUTIHAITY Ta IEPEKIaay, BUKOPUCTaHHS pea-
JIi# iHmoMOoBHOT HiicHOCTI. OTXKe, HeOOXiTHO 3yTHHU-
THUCS Ha KOXKHIN TpoOemi nepekinany AeTasbHile.



lTepmaHCbKi MOBHU

1. IlpoGnemu, mOB’si3aHi 3 TEPEKIAAOM HOBHX
TEpMiHiB, y 3B’5I3Ky 13 IIBUAKHM PO3BUTKOM II€pE/0-
BUX TexHoJjorii. [le Hacammepes ranysb TeleKOMY-
HiKalliifHa i iHpopMamiifHIX TEXHOIOTIH. Y mporeci
JOCITIDKEHHS BUSBIICHO OaraTo TEPMiHiB, CepeI TKIX
HasBHI BCi TXHI BUJIM: 3araJIbHOHAYKOBi, MD>KHAyKOBI
Ta By3bKOCHeLianbHi TepMmiHu. s iX agekBaTHOTO
nepekiiaay 3aco0aMu yKpaiHChbKOI MOBH HEOOXiJTHO
nepeayciM BU3HAYUTH iXHIH BHJ, CTPYKTYPHHH THII,
a TaKOX JIOCHIJINTH CEMAaHTHKY. 3a CTPYKTYPOIO HOBI
TePMIHU TUTATHCS HA TPH THIH, CEPEIl IKUX TPOCTI
TEPMiHH, TEPMIHU-KOMIIO3UTH, TEPMIHOJIOTIYHI CITO-
Jy4eHHs i abpeBiaTypHi TEpMiHU:

— OJIHOKOMITOHEHTHI1 TepMiHH. TepMiHH TaKoro
THUITY HEPIJKO HE CTAHOBJISITH TPYAHOILIIB ISl 1X TIepe-
Jladi, OCKUTBKHM CKJIaIal0THCS 3 OHOTO clioBa. J{o HuxX
MOYKHA YHAJIC)KHUTH: inferpretation — inmepnpemayisi,

— TEPMiHHU-CJIOBOCIIONYYECHHS CKJIaJat0ThCs
3 JIEKIIbKOX KOMIIOHEHTiB. llpukmagom moxe ciy-
KUTH: auto manufacturer — agmosupoOHUK,

— aOpesiarypHi TepMiHu. J[o BUIIIEBKa3aHOT IPyITH
HaJeXaTh TEPMiHU, IO MalOTh BHUA aOpeBiaTypH.
Hanpuxknan: CAB — bropo kKoncynemayiii Hacenemnms.

OTXe, HOBITHI TEPMIHU IiJATHCS Ha YOTHPHU
TUNIA — ONHO- (TPOCTi, CKIaJHI) Ta 0araToKOMIIO-
HEHTHi (TEepMiHM-CIIOBOCTIONYUEHHS U aOpeBiaTypHi
TepMinn). HalOinbIi TpyaHOLII i Yac mepekiamLy
CIIPUYHUHSIOTH caMe 6araTOKOMIIOHEHTHI TePMiHH.

[Ipobnemu, moOB’s3aHI 3 TEpEKIIaIOM TEPMiHiB-
HEOJIOTI3MIB yKpaiHCHKOIO MOBOK, MOXYTh OyTH
BUpILICHI 32 JIOMOMOTOI0 BHKOPUCTAHHS TaKUX
TpaHchopmaliil, SK TpaHCKOAYBaHHS (TPaHCKPHII-
1is, TpaHCIiTepallist ¥ aganTHBHE TPAHCKOJAYBaHH),
KaJIbKyBaHHS ¥ ONKMCOBUH MepeKiaj, a TAKOXK MpsaMe
TepeHeceHHs1 (TepPMiHIB-CKOPOYeHbh 1 TEPMIiHiB-
aOpesiatyp). Haii0inpl 4acTOBKHBAHUM BUSBUBCS
nepekiIa] 3a JOIMOMOTOI0 TpaHCKomyBaHHS — 53,7%
(Y piBHIl KiNBKOCTI BUKOPHUCTOBYIOTBCS TpaHC(Op-
Marii TpaHCKpHIILisA, TpaHCIITepalis # aJanThBHE
TpaHckomyBaHHA — 17,9% xoxHa). [locuts dacto
BUKOPHUCTOBYETHCS TpaHC(OpPMaIlisi OMCOBOIO Hepe-
knany —y 23,8% Bumnaakis. KanbkyBaHHs 3acToco-
ByeThCcs B 16,6% , a mpsimMe nepeHeceHHs — y 5,9%
Bunajkis. OTxe, yacTilie 3a 1HIII JUIS TepeKiiamay
TEPMiHIB-HEOJIOTI3MIB 3 aHINIHCHhKOI MOBH YKpaiH-
CbKOIO 3aCTOCOBYETHCS TPAHCKOAYBaHHS, L0, Ha
Hallly JlyMKY, 3yMOBJIEHO CTUCIIICTIO Ta JIAKOHIUHICTIO
HOBOCTBOPEHOT'O TE€pPMiHa, & TAKOX OMHCOBHH mepe-
KJIaJ JUIsl HOBITHIX TEPMIHIB TOM1, KOJU HEMOXKJIHBO
3acTOCYBaTH iHII TpaHchopmarii.

2. IIpobnemu, OB s13aHi 3 IEPEKIIAIOM HOBHX CIIiB,
SIKI MalOTh HEOJHAKOBHH 00’€M 3Ha4eHb. 3HAYHI TPY/-
HOIII IS TIEPEKIIaay Oymb-sIKOTO HEOJIOTI3MY CTaHOB-

JIATH CJIOBA, SIKI HaOYBalOTh JI0aTKOBUX 3HAYEHb Y MPO-
eci po3BUTKY MOB. Taki cJI0Ba BUALISIOTECS B OKPEMY
IpyILy, U0 BUKJIMKAIOTH TPYJHOLII Tijl 4ac TepeKIa,ry.
Jlo Takoi JEKCUKM HaJIeKaTb CJI0BA, L0 YTBOPIOIOTh
TaKOXK JICKCHIHE OTOUCHHS TEPMiHIB, & TAKO)K OTTHCYIOTh
HOBI TiporiecH i sBumma. Hanpuknan: 7o hang — 3asu-
camu. BxazaHa JIeKCHUHA OIMHULIS BXOIUTD A0 CKIIAIy
KOMIT FOTEPHOTO ClieHTy. B 000X MoBax HOBE 3HaUCHHS
«TiepecTaBaTh pearyBaTd Ha 30BHIIIHI TTOAPAa3HUKN
PO3BHJIOCS BiJI TOTO CaMOro 3HAYCHHSI BKa3aHUX JIi€c-
niB. Pi3HUIA monsirae jwIe B TOMy, IO B YKPaiHCBKIH
MOBI BiJIOyBa€ThCs JT0IaBaHHs npedikca 3a-.

[IpuknamoM Moke CIIyryBaTH HEOJIOTi3M Telie-
KOMYHIKaIIIHOT ranmy3i cell. 15 JiekcuyHa OJUHMIIS,
3TiHO 13 TIYyMauHUM CJIOBHMKOM, Ma€ 11 3Ha4eHb,
8 13 SKUX € TePMIHOJIOTIYHIUMH, 110 HAa3UBAIOTH Pi3-
HOMaHITHIi sBUINA Ti€l a00 1HIIOT raTy3i 3HaHb, €HJI0-
Mouorii, 6oraHiku, (izmuHoi XiMii Tomo. OgHUM i3
HOBUX 3HAYCHb I1i€1 TEPMIHOIOTTUHOT OJMHHULII BUCTY-
Nae 3HAYCHHS «OJHIET 3 IUISTHOK, 1[0 OXOIUICHA pajii-
oriepesiaBaieM y CHCTeMI CTUTbHUKOBOTO Tese(oHy».
B ykpaiHChKili MOBi BKa3aHa JIGKCHYHA OJUHUIIST Ma€e
TIJIBKK TepMiHOJIOTIYHE 3Ha4YeHHs. Bona Oyna 3ario-
3WUeHa 3 Tajy3i O/DKITBHMIITBA 332 CXOXKICTIO BH3HA-
4eHb 000X MOHSTH: 1) OKITBHUIITBO — JUISTHKA JJIS
30epiranHs Mely; 2) TEJIeKOMYHiKallisi — IUIsIHKA,
OXOIIJICHA paJlioTepeaBaiemM.

Orxe, 3aBOJKH TIPUKIANaM MOXKHA 3pOOUTH
BHCHOBOK, 1[0 00’€M 3HAa4€Hb JIOCIIHPKYBAaHMX HEO-
JIOT13MiB, SIKi BAHUKAIOTh B aHIJIHCHKIN MOBI Ta mepe-
JIAIOThCSI YKPATHCHKOIO, HEe 30iraeThcsi B 000X MOBaX.
Criocobamu 1Mo10IaHHs BKa3aHUX TPY/HOIIIB BUCTY-
MMaf0Th EKBIBAJCHTHHUM 1 TpaHchopMaIliiHuil mepe-
knaj (TpaHCIiTepalis, aJanTHBHE TPAHCKOIYBaHHS,
OIMCOBUH Ta IPUOIN3HUHN TIepeKIa).

3. IlpobGnemu, TIOB’s13aHi 3 BIATBOPEHHSM HEOJIO-
ri3MiB, SIKi 1€ HE MAIOTh €KBIBAJICHTIB B YKPATHCHKIH
MOBI. /0 HUX MOKHa YHAJIC)KHUTH JIesIKi IHIIOMOBHI
peautii, siKi MOTpaNWId B aHIIMCHKY SIK iHIIOMOBHI
3aMO3WYCHHS. |HITOMOBHI 3alO3WUYEHHS MICTITh
IBl pi3HI TPYNU JIEKCHYHUX OJMHUIh, CEpel SKHX
CJIOBa 1 CTIMKi CJIOBOCIHONYYEHHS, SIKi € JIOKAIhbHO
MapKOBaHMMH aHAJOTaMH IHINUX JIGKCHYHHUX OJIH-
HUIb, [0 BHPAXAIOTh Ti X MOHATTA. Hampuxman:
Comandante — xomanoanme; Commodore — Kom-
mooop, Haziko — komeodoic; mekCUYHI OOWHUII, IO
MMO3HAYAIOTh TPEAMETH 1 SIBUINA, CHEIUBIUHI It
IHIIIOMOBHOTO CEepEeOBHUIIA, Ta HE MAalOTh aHAJIOTIB.
[puknanu: Siesta — ciecma; Stampede — nocniwna
emeua; Stanza — cmanc.

OTxe, 3aBISKM HaBEJICHWUM INPUKIAJaM MOXHA
3pOOWTH BHUCHOBOK, IO JOCIIHKYBaHI HEOJIO-
Ti3MH, SKi BXOAATH B aHIIMIMCHKY MOBY 3 1HIIUX MOB,
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HE MaIOTh BiANOBIAHMKIB B yKpaiHchKiid. Criocobamu
MOMONIaHHA BKA3aHUX TPYJHOILIB BUCTYMAE TPaHC-
dopmManiitnuii nepexnaz (TPaHCKPHIIIIS, TPaHCIi-
Tepalisi, aJanTUBHE TPAHCKOJYBAHHS, OIMUCOBUI
Ta MPUOTU3HUN TTePEKIa).

BucnoBku i mpono3umii. OTxe, y pamkax qociti-
JOKEHHsI OyJTi BHSIBJICHI 1 MpOaHasli30BaH1 HOBI CJI0Ba
AHDITIMCHKOT MOBH 3 MOMISAY IXHBOTO TMOXOJKCHHS,
CTPYKTYpH, TEMaTHKH Ta TepeKIay yKpaiHCHKOIO
MOBOIO. HOBi onmuHHWINI BHpaKarOTh €IWHI ITUTICHI
MOHATTS, MAalOTh PI3HUHA CTYHiHb pO3KJIALy 3HA-
YEHHSI, 3araJioM BOHH € O1bII CTIHKUMU TIOPIBHSHO
3 BUIBHUMH CIIOBOCHOJNYYEHHSIMHU 3arajibHOIiTepa-
TYPHOT MOBH 32 CBOEIO JIEKCHKO-CEMaHTHYHOIO Opra-
Hi3arie. X MOXHA BiHECTH 10 YHCIA JTEKCHIHUX
CJIOBOCIIOJIY4€Hb, XapaKTepHOIO PHCOI0 SIKUX € Te,
10 Miclle OJJHOTO 3 KOMIIOHEHTIB 3aIllOBHIOETHCS] HE

JIOBUTLHUM CJIOBOM BIiJIMIOBIJIHOT Kareropii, a Juiie
JICSIKUMU, YTBOPIOE TIEBHY CeMaHTU4HY rpy1y. Koxen
13 MpUiioMiB, BUKOPUCTAHUX ISl TIEPEKIIaay HEOJO-
Ti3MiB, Ma€e cBO1 0coommuBocTi. OCHOBHA YMOBa ITOI0-
JIAHHS TPYAHOINIIB i/ 4Yac MepeKaay HEeoJOri3MiB
MOJISITA€ B JIETAJTHHOMY aHalli3l OMHCYBAaHOTO SIBUINA
1 mepemadi MOro cjoBaMH, SKi BKE € yCTaJICHUMH
B MOBI nepekiay. [Ipobiiema mojisirae B OIKMCi HOBUX
mporieciB abo HaWHOBImOI amaparypu. HeoOximHO
YBOXHO 3ICTaBUTH BCi BHITQJKM BXXMBAaHHS HOBHUX
OJIMHHMIIb, 100 i3 3arallbHOTO 3MICTY CKJIACTH YiTKE
ySIBIIEHHS TPO ONKCyBaHy npobiemy. TpymHoIi,
MOB’sI3aH1 3 MEPEKJIa0OM HEOJIOTi3MIB YKPaTHCHKOIO
MOBOIO, MOXKHa TIOJIOJIATH 3a JIOTIOMOTIOK BHKO-
pUCTaHHS CKBIBAJICHTHOTO 1 TpaHchopMaIiitHoro
MepeKsiagy, a TaKoK MPsIMOTO TIEPEHECeHHS CJI0Ba
3 aHTJTIMCHKOT MOBH B YKPAiHCHKY.
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Panchenko O. I. ON THE ISSUE OF NEOLOGISM TRANSLATION

The article deals with the problem of construction and translation of English neologisms. Sources of factual
material are articles in British newspapers for 2015-2020, such as The Daily Telegraph, The Guardian, The
Independent, The Sun. The main ways to replenish the lexical stock of modern English and the specifics of their
functioning have been studied and are being studied by many well-known linguists, such as V. I. Zhluktenko,
N. V. Zabotkina, Yu. A. Zatsny and others. The purpose of the article is to determine the peculiarities
of translating new words from English into Ukrainian, to characterize the lexical features of neologisms, to
analyze the difficulties of translating new vocabulary, as well as ways to overcome them by using various
translation methods. The problem of translating neologisms is complex and the final decisions are made by
a translator at each time, but the palette of tools for this task is traditional — these are translation methods
such as selection of equivalents, transformational translation and direct transfer, i. e. translation is carried
out using formal and lexical and semantic translation techniques. Formal techniques include tracing,
transcription, transliteration, and lexical-semantic — descriptive and approximate translation. It was found
that transformational translation is used more often than others to translate neologisms from English into
Ukrainian, due to the fact that English is mainly an analytical language, while Ukrainian is a synthetic one.
Monosyllabic new units are most often translated into Ukrainian with the help of equivalents, which are chosen
by the translator depending on the context of their use. Complex words consisting of several roots are often
transmitted by calquing. Transcription, transliteration, and adaptive transcoding are often used to borrow
units that most often have terminological meaning. The main ways of translating neologisms-phrases are
verbatim (component-by-component) translation of a phrase (sometimes with the use of permutation of some
components), i. e. tracing. Neologisms-abbreviations are most often transmitted by calques.

Key words: neologism, translation, transcoding, equivalent, descriptive way of translation.
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